С П О Г О Д Б А

между 

Правителството на Република България и  

Правителството на Руската Федерация 

за сътрудничество по износ от Република България  и 

внос в Руската Федерация на отработено ядрено гориво на изследователски реактор


Правителството на Република България и Правителството на Руската Федерация, наричани по-нататък в Спогодбата “Страните”,


- Развивайки стремежа си за сътрудничество в областта на мирното използване на ядрената енергия в съответствие с Спогодбата между Правителството на Република България и Правителството на Руската Федерация  за сътрудничество в областта на атомната енергетика от 19 май 1995 год.,


- Потвърждавайки придържането на двете Страни към укрепване на режима за неразпространение на ядреното оръжие въз основа на Договора за неразпространение на ядреното оръжие от 1 юли 1968 год.,


- Желаейки да изключат наличието и използването на високо-обогатен уран в Република България,


- Ръководейки се от препоръчителните документи на Международната агенция по атомна енергия /МААЕ/, гр.Виена, 

се договориха за следното: 

ЧЛЕН І


1. Предмет на настоящата Спогодба е износът от Република България и вносът в Руската Федерация на отработеното ядрено гориво на изследователския реактор при Института за ядрени изследвания и ядрена енергетика на Българската академия на науките, гр. София.


2. За целта на настоящата Спогодба:


“Отработено ядрено гориво” означава намиращите се в Република България към датата на влизане в сила на настоящата Спогодба, касети с произведени в Руската федерация топло-отделящи елементи, облъчени в активната зона на реактор тип ИРТ, които са били окончателно извадени от нея.
ЧЛЕН ІІ


1. Руската Страна осигурява по молба на Българската Страна износ от България на отработено ядрено гориво от изследователския реактор с цел временно технологично съхранение, последваща преработка и по-нататъшно третиране на продуктите от преработката на територията на Руската Федерация. 


2. Правото на собственост върху цялото отработено ядрено гориво на изследователския реактор, внасяно на територията на Руската Федерация, преминава върху Руската Федерация в момента на пресичане на границата на Руската Федерация на всяка отделна партида отработено ядрено гориво, транспортирано от Република България. Продуктите от преработването на внесеното отработено ядрено гориво от изследователския реактор, включително  радиоактивните отпадъци, не подлежат на връщане в Република България.


3. Износът на отработено ядрено гориво на изследователския реактор от Република България се осъществява съгласно законодателството на Република България в областта на използването на ядрена енергия и опазване на околната среда и международните договори и конвенции, в които Република България е Страна.


4. Вносът на отработено ядрено гориво на изследователския реактор в Руската Федерация се осъществява съгласно законодателството на Руската Федерация в областта на използването на ядрената енергия и опазване на околната страна.

ЧЛЕН ІІІ

1. Всяка от Страните назначава Изпълнителен орган за изпълнение на настоящата Спогодба. 

2. За Изпълнителен орган от Руска Страна се назначава Федералната агенция по атомна енергия, освен ако Руската Страна не информира Българската Страна по дипломатически път за друго.

3. За Изпълнителен орган от Българска Страна се определя Института за ядрени изследвания и ядрена енергетика на Българската Академия на науките, освен ако Българската Страна не информира Руската Страна по дипломатически път за друго. 

ЧЛЕН ІV

1. Изпълнителните органи на Страните  могат да сключат помежду си договори и споразумения, които са необходими за изпълнението на настоящата Спогодба. 

2. Съгласуваните разходи и други условия, необходими за постигане на целта на настоящата Спогодба се определят в договорите и споразуменията между упълномощените организации на Република България и Руската Федерация.

3. Упълномощена организация за осъществяване на вноса в Руската Федерация на отработено ядрено гориво от изследователския реактор от българска страна е Института за ядрени изследвания и ядрена енергетика на Българската Академия на науките, гр. София,   а от Руска Страна е ОАО “Техснабэкспорт”.

4. В случай на противоречие на клаузите  на договорите или споразуменията, подписани съгласно член ІV, ал. 1, с клаузите  на настоящата Спогодба, се прилагат клаузите  на настоящата Спогодба.

ЧЛЕН V

1. Въпросите, относно  гражданската отговорност за ядрена вреда се регулират между Страните в съответствие с Виенската конвенция за гражданска отговорност за ядрена вреда от 21 май 1963г.

2. Отговорността за ядрена вреда, причинена от ядрен инцидент, който е възникнал при превоза на специални товари, съгласно реда, предвиден във Виенската конвенция за гражданска отговорност за ядрена вреда от 21 май 1963 г. носи:

· българският оператор – при транспортиране на отработено ядрено гориво от Република България в Руската Федерация, до мястото на пресичане на границата на Руската Федерация, посочено в договора на операторите;

· руският оператор – при транспортиране на отработеното ядрено гориво от Република България в Руската Федерация, от мястото на пресичане на границата на Руската Федерация, посочено в договора на операторите.
ЧЛЕН VІ


1. Отговорността за осигуряване на физическата защита при вноса на отработеното ядрено гориво в Руската Федерация се определя в съответствие с Конвенцията за физическа защита на ядрен материал от 1980 год.


2. Мястото за предаване на отговорността за физическа защита на отработеното ядрено гориво се определя в съответствие с Конвенцията за физическа защита на ядрен материал от 1980 год.

ЧЛЕН VІІ


Договарящите се Страни  се съгласяват с прилагането на следните условия, относно изнасяното и внасяно отработено ядрено гориво по Спогодбата:


а) по отношение на отработеното ядрено гориво се осигуряват мерки за физическа защита, отчет и контрол, в съответствие с Конвенцията за физическа защита на ядрения материал, подписана в гр. Виена на 3 март 1980г. и приетите от всяка от Страните с действащи нормативни актове в Република България и Руската Федерация препоръки на МААЕ от документа INFCIRC/225/REV.4 “Физическа защита на ядрени материали” и по-нататъшните му редакции.


б) отработеното ядрено гориво, изнасяно от Република България и внасяно в Руската Федерация съгласно настоящата Спогодба, и какъвто и да е ядрен материал, получен от него, не се използва за каквито и да било видове ядрени взривни устройства или за изследване или разработване на каквито и да било  видове ядрени взривни устройства или за каквито и да е  други военни цели.

ЧЛЕН VІІІ


1. Въпросите за запазването или разпределението на правата върху обектите на интелектуална собственост, предавани или създавани от Изпълнителните органи или организации на Страните, съгласно член ІІІ от Спогодбата, в процеса на изпълнение на задълженията  и предоставянето на услугите в рамките на настоящата Спогодба, се регулират от законодателствата на държавите на страните.


2. От предаването на техническите решения и другите обекти на интелектуална собственост в процеса на изпълнение на настоящата Спогодба не следва предаване на авторските права върху  такива решения и обекти на интелектуална собственост, освен ако друго не бъде предвидено в договорите, сключвани  между съответните руски и български изпълнителни органи и организации, съгласно член ІV от Спогодбата, в рамките на законодателствата на държавите на страните. 

ЧЛЕН ІХ

1. В съответствие с настоящата Спогодба не се осъществява обмен на информация, представляваща държавна тайна за Република България или за Руската Федерация.

2. Страните осигуряват конфиденциалност на информацията, отнасяща се до конкретни дати и маршрути на планираното транспортиране на отработеното ядрено гориво.

3. Информация, предавана по настоящата Спогодба или представляваща  резултат от изпълнението на настоящата Спогодба и считана за “конфиденциална” от Република България или от Руската Федерация се определя и обозначава като такава.

4. Работата с “конфиденциална” информация се осъществява съгласно законодателствата на държавите на Страните, получаващи такава информация и тази информация не се разкрива и не се предава на каквато и да било трета Страна, нямаща участие в настоящата Спогодба, без писменото съгласие на Страните, предаващи тази информация:

а) в съответствие със законодателството на Република България такава информация се третира като “класифицирана информация”, имаща обозначение „секретно”, предоставена конфиденциално. Такава информация се защитава в съответствие с нормативните актове на Република България.

б) в съответствие със законодателството на Руската Федерация такава информация се третира като информация, имаща обозначение “за служебно ползване”. Такава информация се защитава в съответствие с нормативните актове на Руската Федерация.

5. Информацията, предавана по настоящата Спогодба се използва само по предназначението на настоящата Спогодба.

6. Страните ограничават до минимум броя на лицата, имащи достъп до информацията, която е обозначена като “конфиденциална”, в съответствие с точка 3 на този член.

ЧЛЕН Х

1. Настоящата Спогодба влиза в сила на датата на получаването на втората от нотите по дипломатически път, с които страните взаимно се уведомяват, за изпълнението на изискванията на националните си законодателства за влизането й в сила. Настоящата Спогодба е със срок на действие от 10  (десет) години.

2. Изменения и допълнения на настоящата Спогодба, включително и за продължаване на действието на Спогодбата се извършват с писмени споразумения, на Договарящите се страни, оформени като неразделна част от настоящата Спогодба. Допълнителните споразумения влизат в сила съгласно процедурата, установена в т.1 на член Х.

3. Действието на настоящата Спогодба може да бъде прекратено от всяка една от страните в 90 дневен срок след писмено уведомление  по дипломатически път. Този срок тече от датата на получаването му от другата Договаряща се страна.

4. Транспортирането на облъченото ядрено гориво което е било започнато, но не завършено до момента на прекратяване на действието на настоящата Спогодба може да продължи до неговото завършване в съответствие с клаузите на настоящата Спогодба. В случай на прекратяване действието на Спогодбата, правата, придобити по време на нейното действие не се накърняват.

5. Споровете, отнасящи се до тълкуването или прилагането на клаузите на настоящата Спогодба се решават чрез консултации между страните.

Настоящата Спогодба е оформена в два екземпляра - всеки на български и на руски език, при което двата текста имат еднаква сила.
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